
A Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek előállításával foglalkozó kis- és
középvállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló és a 70/2001/EK
rendeletet módosító 1857/2006/EK bizottsági rendelet értelmében nyújtott állami támogatásokról

adott tagállami tájékoztatás összefoglalása

(2008/C 150/05)

Támogatás száma: XA 74/08

Tagállam: Spanyolország

Régió: Galicia

A támogatási program megnevezése: Ayudas a asociaciones
de ganaderos y criadores de ganado vacuno de raza frisona

Jogalap: Ayudas para la realización de pruebas para determinar
la calidad genética de la leche y el rendimiento del ganado
vacuno lechero y a la realización de técnicas o prácticas innova-
doras en el ámbito de cría de animales de ganado vacuno de
raza frisona y se convovan para el año 2008

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások:
2 680 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása:

70 % a tejelő tehenek genetikai minőségének vagy termelékeny-
ségének megállapítása érdekében elvégzett vizsgálatok költségei
esetében.

40 % az egyes mezőgazdasági üzemek szintjén bevezetett inno-
vatív állattenyésztési technikák és eljárások költségei esetében

A végrehajtás időpontja: 2008. január 1.

A program időtartama: 2008. december 31-ig

A támogatás célja:

A támogatás közvetlen célja:

A termelékenységi, reprodukciós és állat-egészségügyi feltételek
javítása, ennek érdekében:

– a genetikai állomány javítására irányuló programok dokumen-
tálásához szükséges, az állatállomány genetikai minőségének
vagy termelékenységének megállapítása érdekében végzett
vizsgálatok – támogatás e vizsgálatok költségeire nyújtható,

– a fajta genetikai fejlődésének javítása érdekében bevezetett
innovatív állattenyésztési technikák és eljárások alkalmazása –

támogatás a tenyésztési programokra nyújtható.

A támogatás az 1857/2006/EK rendelet 16. cikkében foglalt
rendelkezéseken alapul, ennek megfelelően a közös piaccal
összeegyeztethető

Az érintett ágazat: Állattenyésztés

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Xunta de Galicia. Consellería de Medio Rural

Dirección Xeral de Produción, Industrias e Calidade Agroalimen-
taria

Internetcím:

http://mediorural.xunta.es/

http://mediorural.xunta.es/externos/borrador_orde_cria_
frison_2008.pdf

Egyéb információk:

E-mail cím kapcsolattartás céljára:

dxpica.mrural@xunta.es

gerardo.rivero.cuesta@xunta.es

Santiago de Compostela, 2007. december 18.

O Secretario Xeral
Asdo. Alberte Souto Souto

Támogatás száma: XA 101/08

Tagállam: Olaszország

Régió: Provincia autonoma di Bolzano

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Criteri e modalità per la
concessione di contributi per il primo insediamento di giovani
agricoltori

Jogalap: Articolo 4, comma 1, lett. r), della legge provinciale 14
dicembre 1998, n. 11, e successive modifiche

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: 3 000 000 EUR

Maximális támogatási intenzitás: Kedvezményezettenként
32 500 EUR

A végrehajtás időpontja: Attól az időponttól kezdődően, hogy
a Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgatóságának
honlapján közzétették a mentességi határozat azonosító számát

A támogatási program vagy az egyedi támogatás nyújtá-
sának időtartama: 2013. december 31.

A támogatás célja: Fiatal mezőgazdasági termelők tevékenysé-
gének megkezdéséhez nyújtott támogatás, az 1857/2006/EK
rendelet 7. cikke szerint

Az érintett ágazat(ok): Zöldségtermesztés, szőlőtermesztés,
alma és csonthéjas gyümölcsök termesztése, tejelő és egyéb szar-
vasmarha, lovak és lófélék, juh- és kecskefélék, illetve sertés és
baromfi tenyésztése

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Provincia autonoma di Bolzano
Ripartizione provinciale agricoltura
Via Brennero, 6
I-39100 Bolzano

Internetcím:

http://www.provincia.bz.it/agricoltura/dema/dema_getreso.asp?
DRES_ID=2549
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Egyéb információk:
Ez a támogatás az XA 201/07. számú támogatás helyébe lép,
miután az abban foglalt feltételeket és módokat a 2007–2013.
közötti időszakra vonatkozó, 2007. szeptember 12-én elfoga-
dott tartományi vidékfejlesztési programban szereplő, a fiatal
mezőgazdasági termelők számára nyújtott támogatás tartal-
mának megfelelőn módosították

Il direttore di ripartizione
Dr. Martin Pazeller

Támogatás száma: XA 102/08

Tagállam: Olaszország

Régió: Provincia autonoma di Bolzano

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Criteri e modalità per
agevolare gli investimenti nelle imprese agricole

Jogalap: Articolo 4, comma 1, lett. a) della legge provinciale 14
dicembre 1998, n. 11, e successive modifiche

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege:
26 700 000 EUR vissza nem térítendő támogatásokra.

5 000 000 EUR támogatott kölcsönökre

Maximális támogatási intenzitás:
– Hátrányos helyzetű térségekben a támogatható kiadások

50 %-a.

– Egyéb térségekben a támogatható kiadások 40 %-a

A végrehajtás időpontja: Attól az időponttól kezdődően, hogy
a Bizottság Mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgatóságának
honlapján közzéteszik a mentességi határozat azonosító számát

A támogatási program vagy az egyedi támogatás nyújtá-
sának időtartama: 2013. december 31.

A támogatás célja: 4. cikk

Érintett ágazat(ok):
Évelő és egynyári növények termesztése.

Állattenyésztés (tejelő és egyéb szarvasmarha, lovak és lófélék,
juh- és kecskefélék, sertés, baromfi, illetve egyéb állatok)

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe, illetve internet-
címe:
Provincia autonoma di Bolzano
Ripartizione provinciale agricoltura
Via Brennero, 6
I-39100 Bolzano
http://www.provincia.bz.it/agricoltura/dema/dema_getreso.asp?
DRES_ID=2535
http://www.provincia.bz.it/agricoltura/dema/dema_getreso.asp?
DRES_ID=2536

Il direttore di ripartizione
Dr. Martin Pazeller

Támogatás száma: XA 103/08

Tagállam: Spanyolország

Régió: Comunidad Valenciana

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Régimen de ayudas para
paliar los daños producidos en las explotaciones agrícolas de
determinados municipios de la Comunitat Valenciana en agosto
y septiembre de 2007 como consecuencia de las adversidades
climatológicas

Jogalap: Resolución de la Consellería de Agricultura, Pesca y
Alimentación, por la que se establecen ayudas para paliar los
daños producidos en las explotaciones agrícolas de determi-
nados municipios de la Comunitat Valenciana en agosto y
septiembre de 2007 como consecuencia de las adversidades
climatológicas

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozás számára nyújtott egyedi támogatás
teljes összege:
A vegetáció szerkezetének helyreállítására irányuló intézkedé-
sekkel összefüggésben tervezett kiadás 2009-ben 567 392 EUR,
2010-ben 378 261 EUR és 2011-ben 189 131 EUR.

A gazdasági épületek és mezőgazdasági berendezések eredeti
állapotának visszaállítására 2008-ban 47 500 EUR, 2009-ben
pedig 840 580 EUR a támogatás tervezett összege

A támogatás maximális intenzitása: A számítási módszernek
megfelelően a támogatás összege a gazdasági épületek és mező-
gazdasági berendezések esetében a kiadások legfeljebb 80 %-a, a
vegetáció szerkezetének helyreállításával összefüggésben pedig a
kiadások legfeljebb 75 %-a lehet

A végrehajtás időpontja: A Valencia autonóm körzet hivatalos
lapjában (Diario Oficial de la Comunidad Valenciana) való
közzétételtől számított 10. naptól kezdődően

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama:
A vegetáció szerkezetének helyreállítására irányuló támogatott
kölcsönök 2011. szeptember 30-ig vehetők igénybe.

A gazdasági épületek és mezőgazdasági berendezések eredeti
állapotának visszaállításával kapcsolatos támogatási program
2008. november 30-án zárul

A támogatás célja:
A mostoha időjárási viszonyok következtében kárt szenvedett
gazdaságok termelőképességének visszaállítása a vegetáció szer-
kezetének helyreállítására irányuló intézkedésekkel, valamint a
gazdasági épületek és mezőgazdasági berendezések eredeti álla-
potának visszaállításával.

A 11. cikk alapján: Kedvezőtlen éghajlati jelenségek folytán járó
támogatás.

Gazdálkodóknak nyújtott támogatás a kedvezőtlen éghajlati
jelenségek miatt a vegetáció szerkezetében bekövetkezett károk,
illetve a gazdasági épületekben és mezőgazdasági berendezé-
sekben esett károk ellensúlyozására

Az érintett ágazat(ok): Mezőgazdasági termelés ágazata:
mandula, szőlő, olívabogyó és citrusfélék termesztése

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:
Consellería de Agricultura, Pesca y Alimentación
C/ Amadeo de Saboya, no 2
E-46010 Valencia
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Internetcím:

http://www.agricultura.gva.es/especiales/ayudas_agrarias/pdf/
ayudas_adversidadesclimatologicas_agosto_septiembre_2007.pdf

Kelt Valenciában, 2008. január 23-án

Directora General de Produccion Agraria
Laura Peñarroya Fabregat

Támogatás száma: XA 107/08

Tagállam: Spanyolország

Régió: Navarra

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Ayudas a la potencia-
ción, creación y desarrollo de las entidades promotoras y
consejos reguladores de productos agroalimentarios protegidos
con signos de calidad diferenciada.

Jogalap: Orden Foral de la Consejera de Desarrollo Rural y
Medio Ambiente, por la que se establecen las normas regula-
doras para la concesión de ayudas a la potenciación, creación y
desarrollo de las entidades promotoras y consejos reguladores
de productos agroalimentarios protegidos con signos de calidad
diferenciada, y se aprueba la convocatoria para el año 2008

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: 1 100 millió EUR

A támogatás maximális intenzitása:
A kevesebb mint öt éve elismerten termelői szervezetként
működő támogató szervezetek és szabályozó tanácsok létreho-
zásával és fejlesztésével kapcsolatos támogatható költségek
legfeljebb 80 %-a.

Minőségi mezőgazdasági termékek előállításának előmozdítá-
sával összefüggésben végzett tevékenységek támogatható költ-
ségei esetében a támogatás mértéke legfeljebb 80 %.

A támogatható költségek legfeljebb 80 %-a a kevesebb mint öt
éve elismerten termelői szervezetként működő támogató szerve-
zetek és szabályozó tanácsok technikai segítségnyújtásra és
mezőgazdasági termékek népszerűsítésére irányuló tevékenysé-
geinek esetében

A végrehajtás időpontja: 2008. március 1.

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2008. március 1-jétől 2013. december 31-ig

A támogatás célja:
1. A támogatás elsősorban az agrár-élelmiszeripari termékek

minőségmegjelölését előmozdításával foglalkozó nonprofit
szervezetek és elismert támogató szervezetek létrehozását,
megerősítését és fejlesztését kívánja ösztönözni.

2. Legfontosabb másodlagos célkitűzései a következők: érték-
többlet-teremtés a fogyasztók számára, az agrár-élelmiszeri-
pari termékek minőségi, biztonsági és egészségügyi garanciá-
inak erősítése, környezetvédelem.

Az 1857/2006/EK rendelet 9. cikke (2) bekezdésének b) pontja
szerint: oltalom alatt álló jelzések és eredet- vagy minőségmegje-
lölések használatának felügyeletéért felelős termelői szövetsé-
geknek nyújtott támogatás. Támogatható költségek: a megalapí-
tással, a működés beindításával és a fejlesztéssel kapcsolatos
költségek.

Az 1857/2006/EK rendelet 14. cikkének (2) bekezdése szerint
támogathatóak továbbá: a minőségi mezőgazdasági termékek
előállításának ösztönzésével összefüggő költségek.

Az 1857/2006/EK rendelet 15. cikkének (2) bekezdése szerint
támogatható költségek: az érintett termelői szövetkezetek által
igénybe vett technikai segítségnyújtás költségei

Az érintett ágazat(ok): Állattenyésztés és növénytermesztés, a
minőségi mezőgazdasági termékek vonatkozásában

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:
Gobierno de Navarra
Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente
C/ Tudela, no 20
E-31003 Pamplona (Navarra)

Internetcím:
http://www.cfnavarra.es/agricultura/COYUNTURA/AyudasEstado/
pdfs/STNO07078%20OF.pdf

Egyéb információk:
Gobierno de Navarra
Dirección General de Desarrollo Rural
C/ Tudela, no 20
E-31003 Pamplona
Tlf: 848 42 29 33
E-mail: izabalzv@cfnavarra.es
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